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La seance est ouverte a 15 h 5. 

Adoption de l’ordre du jour 

L’ordre du jour est adopte. 

Lettre datee du 28 fevrier 2014, adressee a 
la Presidente du Conseil de securite par le 
Representant permanent de l’Ukraine aupres de 
l’Organisation des Nations Unies (S/2014/136) 

Le President {parle en anglais) : Je souhaite une 
chaleureuse bienvenue aux Ministres qui participant 
a la presente seance. Leur participation confirme 
l’importance de la question a l’examen. 

Conformement a l’article 37 du reglement interieur 
provisoire du Conseil, j’invite les representants de 
l’Allemagne, de la Belgique, du Canada, de l’lndonesie, 
de l’lrlande, de l’ltalie, de la Malaisie, de la Nouvelle- 
Zelande, des Pays-Bas, des Philippines, de l’Ukraine et 
du Viet Nam a participer a la presente seance. 

Le Conseil de securite va maintenant aborder 
l’examen de la question inscrite a son ordre du jour. 

Les membres du Conseil sont saisis du document 
S/2014/510, qui contient le texte d’un projet de resolution 
presente par l’Allemagne, l’Argentine, l’Australie, la 
Belgique, le Canada, le Chili, les Etats-Unis d’Amerique, 
la France, l’lndonesie, l’lrlande, la Jordanie, la Lituanie, 
le Luxembourg, la Malaisie, le Nigeria, la Nouvelle- 
Zelande, les Pays-Bas, les Philippines, la Republique de 
Coree, le Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d’lrlande 
du Nord, le Rwanda, le Tchad, l’Ukraine et le Viet Nam. 

Je crois comprendre que le Conseil est pret a 
voter sur le projet de resolution dont il est saisi. Je vais 
maintenant mettre aux voix le projet de resolution. 

II est procede au vote a main levee. 

Votent pour: 

Argentine, Australie, Tchad, Chili, Chine, 

France, Jordanie, Lituanie, Luxembourg, Nigeria, 

Republique de Coree, Federation de Russie, 

Rwanda, Royaume-Uni de Grande-Bretagne et 

d’lrlande du Nord, Etats-Unis d’Amerique 

Le President {parle en anglais) : Leresultatdu vote 
est le suivant : 15 voix pour. Le projet de resolution est 
adopte a Funanimite en tant que resolution 2166 (2014). 

Je donne maintenant la parole aux membres du 
Conseil de securite qui souhaitent faire une declaration 
apres le vote. 


M me Bishop (Australie) {parle en anglais) : 
L’adoption de la resolution 2166 (2014) est une mesure 
energique du Conseil de securite. II s’agit d’une reponse 
sans equivoque de la communaute internationale face a 
un acte tout a fait deplorable, a savoir la destruction du 
vol MH 17 de la Malaysia Airlines, qui a tue la totalite 
des 298 passagers et membres d’equipage presents a bord, 
dont 80 enfants. Les passagers etaient des ressortissants 
allemands, australiens, beiges, britanniques, canadiens, 
indonesiens, malaisiens, neerlandais, neo-zelandais 
et philippins. Les Gouvernements de ces pays ont 
tous coparraine la resolution d’aujourd’hui. Je leur en 
suis profondement reconnaissante. Un certain nombre 
de victimes avaient la double nationality et etaient 
egalement des ressortissants d’autres pays. II s’agissait 
tous d’innocents voyageant sur un vol commercial. Leur 
avion a ete abattu au-dessus d’un territoire controle 
par les separatistes dans l’est de l’Ukraine. C’est une 
abomination absolue. 

Notre nation est aneantie par la perte d’un si 
grand nombre d’Australiens - 37 personnes pour qui 
l’Australie etait la patrie. Ils rentraient chez eux de 
retour d’Europe - un couple, tous les deux enseignants, 
qui y etaient alles en vacances pour feter leur depart a 
la retraite; un jeune de 25 ans qui avait voyage a travers 
l’Europe, comme le font tant de jeunes Australiens 
de nos jours. Hier, j’ai parle a un couple de Perth qui 
passait ses vacances en famille en Europe. Ils avaient 
decide d’y rester encore quelques jours, tandis que leurs 
trois enfants - ages de 8, 10 et 12 ans - devant reprendre 
l’ecole en Australie, rentraient avant eux avec leur 
grand-pere sur le vol MH 17. Le chagrin de ces parents 
est inconsolable. Parmi les victimes figuraient des 
scientifiques, notamment des chercheurs en medecine 
et des medecins, qui se rendaient a Melbourne pour la 
Conference internationale sur le sida qui s’est ouverte 
hier. Ces personnes avaient consacre leur vie a aider les 
autres. 

Notre nation pleure la mort de toutes ces victimes. 
Je ne peux meme pas imaginer la douleur et le desarroi 
que ressentent leurs families et amis. Mais a ce chagrin 
se mele desormais l’indignation face aux violations 
choquantes qui sont commises sur le site de l’accident. 
Une reaction s’imposait. C’est la raison pour laquelle 
l’Australie a presente la presente resolution au Conseil 
de securite. Et aujourd’hui, le Conseil de securite a agi. 

Notre resolution exige des groupes armes 
qui controlent le site de l’accident qu’ils y donnent 
immediatement acces, en toute securite, pour permettre 
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la recuperation des corps, et qu’ils s’abstiennent de toute 
action susceptible de compromettre Fintegrite de ces 
lieux. C’est la une condition imperative. II faut instaurer 
un cessez-le feu dans le voisinage immediat du lieu de 
Faccident. Les depouilles des victimes doivent etre 
traitees avec dignite et rapatriees chez elles pour y etre 
inhumees. Toutes les parties sont tenues de cooperer 
pleinement a ces efforts. La Russie doit user de son 
influence sur les separatistes a cet egard, de meme que 
pour mettre un terme au conflit en Ukraine. 

Notre resolution demande egalement qu’une 
enquete internationale exhaustive, minutieuse et 
independante sur l’incident soit menee. II nous faut 
des reponses. 11 nous faut la justice. Nous devons aux 
victimes et a leurs families de determiner ce qui s’est 
passe, et qui est responsable. La resolution se felicite 
des enquetes qui ont deja ete ouvertes, et exige que 
le plein acces, en toute securite et sans entraves, au 
lieu de Faccident soit garanti, afin que les autorites 
chargees de l’enquete puissent effectuer leur travail. II 
est scandaleux qu’un tel acces n’ait pas deja ete accorde. 
C’est un affront aux victimes et a leurs families. Tous les 
Etats, tous les groupes armes - sans exception - doivent 
apporter leur concours a l’enquete. Nous nous felicitons 
que le Secretaire general ait offert la cooperation de 
l’Organisation dans cette enquete. L’ONU continuera 
d’avoir un role crucial a jouer. 

Le message qu’envoie le Conseil aux responsables 
de cette atrocite est categorique. Ils devront repondre 
de leurs actes. L’Australie continuera de mettre tout en 
oeuvre pour veiller a ce que cet acte barbare fasse l’objet 
d’une enquete approfondie et que ses auteurs soient 
traduits en justice. Nous avons pour objectif primordial 
de garantir la dignite, le respect et la justice pour les 
victimes du vol MH 17. Nous n’aurons de cesse que cet 
objectif ne soit pleinement atteint. Nous n’aurons de 
cesse qu’une fois que nous aurons ramene les victimes 
dans leur patrie. 

M. Asselborn (Luxembourg): Le Luxembourg se 
felicite de l’adoption a l’unanimite de la resolution 2166 
(2014). Notre reconnaissance va a l’Australie, et plus 
particulierement a ma collegue Julie Bishop, pour avoir 
pris l’initiative de preparer cette importante resolution 
du Conseil. 

Le Luxembourg a vote pour le projet de 
resolution et s’en est egalement porte coauteur pour 
trois raisons : afin de condamner avec la plus grande 
fermete le fait qu’un aeronef civil de la compagnie 
Malaysia Airlines a ete abattu le 17 juillet au-dessus 


de la province de Donetsk en Ukraine; afin de marquer 
aussi notre solidarity avec les proches des victimes qui 
se trouvaient a bord du vol MH17 et avec leurs pays 
d’origine; et afin de marquer notre soutien aux efforts 
en cours pour que toute la lumiere soit faite sur cette 
catastrophe, par le biais d’une enquete internationale 
exhaustive, minutieuse et independante, conformement 
aux directives de l’aviation civile internationale. Seule 
une telle enquete permettra d’etablir les responsabilites 
pour cet acte inqualifiable. 

Malgre tout ce qui nous divise sur la crise 
relative a l’Ukraine, le Conseil de securite a ete 
finalement en mesure de parvenir au consensus sur 
cette resolution. C’est le moins que nous pouvions faire 
pour honorer la memoire des 298 victimes de cette 
catastrophe - 298 destins brises par une crise dans 
laquelle ils n’avaient aucune responsabilite, une crise 
qui n’a que trop dure. 

Je souhaite exprimer, au nom du peuple et du 
Gouvernement luxembourgeois, nos condoleances 
les plus sinceres aux families et aux proches 
des 298 personnes qui etaient a bord du vol MH 17. Parmi 
ces victimes se trouvait egalement une famille vivant au 
Luxembourg - un couple anglo-neerlandais et deux de 
leurs fils, ages de 12 et 14 ans. Nous partageons le deuil 
des peuples et des Gouvernements des Pays-Bas, de la 
Malaisie, de l’Australie, de l’lndonesie, du Royaume- 
Uni, de l’Allemagne, de la Belgique, des Philippines, du 
Canada, de la Nouvelle-Zelande, de l’Afrique du Sud, 
des Etats-Unis, de l’lrlande et du Vietnam. Je voudrais 
avoir une pensee particuliere pour les Pays-Bas, un 
pays qui nous est proche et qui a ete meurtri de fagon 
particulierement cruelle par cette catastrophe. Je salue 
mon collegue et ami le Ministre des affaires etrangeres 
Frans Timmermans, qui est parmi nous aujourd’hui, 
et je l’assure de notre soutien fraternel dans cette dure 
epreuve. 

Tout doit maintenant etre fait pour que la 
resolution que nous venons d’adopter soit pleinement 
mise en oeuvre. II faut soutenir les efforts que 
l’Ukraine deploie actuellement, en coordination avec 
l’Organisation de l’aviation civile internationale et des 
experts internationaux, y compris les representants des 
Etats ayant perdu des ressortissants qui se trouvaient 
a bord de l’appareil, en vue d’ouvrir une enquete 
internationale sur la destruction du vol MH 17. 

Le comportement des groupes armes illegaux 
presents sur les lieux de la catastrophe est inacceptable. 
II faut que ces groupes se plient aux exigences du 
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Conseil et donnent immediatement aux services 
d’enquete habilites, a la Mission speciale d’observation 
de l’Organisation pour la securite et la cooperation 
en Europe (OSCE) et aux representants d’autres 
organisations internationales competentes plein 
acces, en toute securite et sans entraves, au lieu de 
la catastrophe, pres du village de Grabovo, dans l’est 
de l’Ukraine. II faut que les groupes armes illegaux 
s’abstiennent de toute nouvelle action susceptible de 
compromettre l’integrite du lieu de la catastrophe et 
cessent immediatement toutes les activites militaires 
dans son voisinage. Nous saluons a cet egard la decision 
du President Porochenko de declarer, avec effet 
immediat, un cessez-le-feu unilateral dans un rayon 
de 40 kilometres autour du lieu de la tragedie. 

La resolution 2166 (2014) le souligne clairement: 
les depouilles des victimes doivent etre traitees 
dignement et avec respect et professionnalisme. Toutes 
les parties concernees doivent faire en sorte que cette 
exigence soit immediatement observee. 

Nous appelons la Federation de Russie a user 
activement et incessamment de son influence sur les 
groupes armes illegaux afin qu’ils cessent leurs actes 
et leurs manoeuvres sordides visant a empecher une 
enquete en bonne et due forme. La Federation de Russie 
doit peser de tout son poids pour obtenir sans delai de 
ces groupes qu’ils cessent d’entraver l’enquete et de 
faire disparaitre les elements de preuve accablants, 
notamment des debris du missile utilise pour abattre 
l’avion. Les corps des victimes doivent etre retournes 
a leurs families et les boites noires sont a remettre aux 
autorites competentes. 

L’enquete internationale sur l’incident tragique 
du 17 juillet doit etablir les faits et les responsabilites. 
Dans la resolution qu’il vient d’adopter, le Conseil exige 
a juste titre que l’on contraigne les responsables de 
l’incident a repondre de cet acte odieux et que tous les 
Etats s’associent pleinement aux efforts deployes pour 
etablir les responsabilites. Le Conseil de securite doit 
rester vigilant sur ce point, sur base des rapports lies a 
l’enquete qui lui seront faits par le Secretaire general. 
Nous devons aux victimes et a leurs proches que justice 
leur soit rendue et que les responsables de cet acte 
criminel rendent des comptes. 

La mort de 298 etres humains innocents laisse un 
vide immense. Cette catastrophe vient nous rappeler de 
fagon cruelle a quel point il est urgent de parvenir a une 
desescalade des tensions dans l’est de l’Ukraine. Cette 
crise n’a que trop dure. Son bilan en pertes humaines 


s’alourdit de jour en jour. II faut redoubler d’efforts 
diplomatiques afin de trouver une solution a cette crise. 
La premiere priorite est d’etablir un cessez-le-feu reel et 
durable qui soit observe par toutes les parties, afin de 
creer les conditions necessaires a la mise en oeuvre du 
plan de paix du President Porochenko. 

Nous saluons les efforts deployes a cet egard par 
la France et l’Allemagne ainsi que par l’OSCE pour 
encourager le dialogue entre la Russie et l’Ukraine. 
II est grand temps que toutes les parties prenantes, 
en particulier la Federation de Russie, s’engagent de 
bonne foi pour mettre un terme a cette crise, pour que 
le 17 juillet 2014 soit repris dans les livres d’histoire non 
seulement comme un jour marque par la mort tragique 
de 298 innocents, mais aussi comme un jour qui aura 
marque un tournant decisif vers un reglement de la crise 
ukrainienne. 

Sir Mark Lyall Grant (Royaume-Uni) (parle 
en anglais) : Le Royaume-Uni se felicite de l’adoption 
a l’unanimite de la resolution 2166 (2014). Je tiens a 
remercier vivement l’Australie pour le role moteur 
qu’elle a joue en vue de l’adoption de cette resolution. 
Je salue egalement la presence ici aujourd’hui des 
Ministres des affaires etrangeres de l’Australie, des 
Pays-Bas et du Luxembourg. 

Je saisis cette occasion pour exprimer de 
nouveau nos plus sinceres condoleances aux citoyens 
et aux gouvernements de tous les pays qui ont perdu 
des ressortissants dans cette catastrophe et qui sont 
aujourd’hui en deuil. Au Royaume-Uni, nous sommes 
egalement en deuil des 10 Britanniques tues. 

Nous avons tous vu les images : la terre noircie, 
le metal tordu. Nous avons tous vu ces innombrables 
piquets en bois, a chacun desquels est attache un 
morceau de tissu blanc voletant dans les champs de 
mais de l’est de l’Ukraine, marquant l’emplacement 
d’un proche ou d’un etre cher. Nous devons a la 
memoire de ces 298 victimes de veiller a ce que leurs 
depouilles soient traitees dignement et avec respect. 
Nous leur devons de determiner ce qui s’est exactement 
passe l’apres-midi du 17 juillet. C’est l’objectif de 
la resolution 2166 (2014), par laquelle l’ensemble de 
la communaute internationale exige, de fagon unie, 
la dignite, le respect et le professionnalisme dans le 
traitement et le recouvrement des corps des victimes. 

Ce que nous avons observe ces derniers jours est 
ecceurant, epouvantable et inconcevable. Nous avons vu 
des voyous separatistes pietiner le lieu de la catastrophe, 
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ne montrer aucun respect pour le corps des victimes, 
fouiller dans leurs affaires et meme piller leurs effets 
personnels. Ils ont fait montre d’un total mepris pour la 
dignite humaine et viole les procedures etablies dans le 
traitement d’un incident de cette nature. 

La resolution, premierement, exige des groupes 
armes qui controlent le site de l’incident et la zone 
environnante qu’ils permettent que les corps des 
victimes soient ramenes aux families dans les meilleurs 
delais. Le fait que ce processus a ete entrave ces quatre 
derniers jours est inexcusable. 

Deuxiemement, la resolution a trait a l’enquete sur 
ce qui s’est passe. Elle appuie une enquete internationale 
exhaustive, minutieuse et independante et prend note des 
mesures prises par les autorites ukrainiennes et d’autres 
acteurs internationaux, notamment l’Organisation de 
l’aviation civile internationale, en vue de la mettre en 
route. Elle exige des separatistes qu’ils ne compromettent 
pas davantage l’integrite du lieu de l’accident. 

Nous avons tous vu les images des grues et autres 
equipements lourds deplagant les debris et les images 
diffusees hier montrant semble-t-il un des enregistreurs 
de vol etre retire du lieu de la catastrophe. Cela est 
absolument inacceptable. L’integrite des lieux doit etre 
preservee et les enqueteurs doivent y avoir un plein 
acces immediat, en toute securite et sans restrictions. 

Enfin, le Conseil envoie un puissant message 
concernant l’etablissement des responsabilites. Les 
responsables de la destruction du vol MH 17 et ceux qui 
en sont complices doivent rendre compte de leurs actes. 
La resolution demande a tous les Etats de cooperer 
pleinement dans le cadre de ces efforts. 

Cette catastrophe a eu lieu dans le contexte de 
la tentative russe de destabilisation d’un Etat souverain 
et de violation de son integrity territoriale. Les faits 
survenus ces quatre derniers jours doivent servir a 
Moscou de rappel a la realite et provoquer un reexamen 
approfondi de la politique russe consistant a appuyer, 
entrainer et armer des separatistes violents dans l’est de 
l’Ukraine. 

M me Ogwu (Nigeria) (parle en anglais ) : Dans 
le cadre de la declaration que nous avons faite vendredi 
dernier a l’occasion de l’expose sur la destruction du vol 
MH 17 de la compagnie Malaysia Airlines dans l’espace 
aerien ukrainien le 17 juillet (voir S/PV.7219), nous 
avons signale que cet incident dramatique et regrettable 
pouvait eventuellement representer une nouvelle 
dimension dans la crise ukrainienne, constituant 


une grave menace a la surete de l’aviation civile 
internationale. Cette nouvelle menace mondiale nous 
oblige a determiner ce que l’insecurite signifie pour le 
genre humain. C’est pourquoi non seulement nous avons 
vote pour la resolution 2166 (2014) mais nous nous en 
sommes egalement portes coauteurs. Le respect du droit 
international, dans la mesure ou il interdit des actes qui 
menacent la surete de l’aviation civile internationale, est 
notre principe directeur en la matiere. 

En adoptant cette resolution, le Conseil a une 
nouvelle fois demontre que, quand il poursuit un meme 
objectif, il peut parler d’une seule voix pour envoyer 
un puissant message au sujet de questions liees a la 
paix et a la securite internationales. La resolution tient 
compte des preoccupations des membres du Conseil 
de securite mais egalement des pays de bonne volonte 
dans le monde entier, en particulier des pays qui ont 
perdu des citoyens lors de cette catastrophe. Une des 
principales preoccupations est la necessity de mener 
une enquete internationale exhaustive, minutieuse 
et independante, conformement aux directives de 
l’aviation civile internationale. Il est absolument 
essentiel que les resultats de cette enquete soient 
credibles et inattaquables. A cet egard, nous nous 
felicitons du role joue par l’Organisation de l’aviation 
civile internationale, laquelle peut partager son savoir- 
faire avec les parties prenant part a l’enquete. 

La question de l’etablissement des responsabilites 
n’est pas moins importante. Le Conseil de securite exige 
que les responsables de cet acte odieux rendent compte 
de leurs actes. Nous tenons a insister sur le fait que les 
Etats sont tenus de cooperer pleinement aux efforts 
visant a identifier et traduire en justice les responsables 
de cet acte infame, qui viole non seulement le droit 
international mais egalement la paix du genre humain. 


M. Oh Joon (Republique de Coree) {parle 
en anglais) : La Republique de Coree se felicite de 
l’adoption a l’unanimite de la resolution 2166 (2014) sur 
le vol MH 17 de Malaysia Airlines abattu dans l’est de 
l’Ukraine. Au nom du peuple et du Gouvernement de 
la Republique de Coree, j’exprime une fois encore mes 
condoleances les plus sinceres a tous les pays touches et 
aux families endeuillees. Nous partageons leur chagrin 
en ce difficile moment. Nous voudrions souhaiter la 
bienvenue aux Ministres des affaires etrangeres de 
l’Australie, des Pays-Bas et du Luxembourg, auxquels 
nous exprimons notre solidarity. 


14-47583 


5/20 



S/PV.7221 


Ukraine 


21/07/2014 


Nous pensons que la resolution que nous avons 
adoptee aujourd’hui est une reponse ferme et unie de 
la communaute internationale a l’acte haineux qui a 
consiste a abattre un avion civil. Ce que nous devons faire 
d’urgence en ce moment, c’est etablir solidement les faits 
derriere cette tragedie et determiner les responsabilites 
par le biais d’une enquete internationale independante, 
complete et approfondie. Nous reconnaissons en 
particulier le role de l’Organisation internationale 
de l’aviation civile et du Gouvernement ukrainien 
dans la conduite de cette enquete internationale et 
avons entierement confiance dans le role d’appui de 
l’Organisation des Nations Unies a cet egard. 

Pour faire toute la lumiere sur la tragedie, il est 
non moins pressant de preserver l’integrite du site du 
crash et de veiller a ce que les experts internationaux 
charges de l’enquete aient un acces immediat, sur et 
sans entraves au site. II est aussi vital que les corps 
des victimes soient recuperes sans retard et traites de 
maniere digne et respecteuse. Nous esperons vivement 
une enquete internationale credible grace a la mise 
en oeuvre integrate de la resolution par toutes les 
parties concernees, en particulier les groupes armes 
separatistes. 

Le Conseil de securite doit rester attentif et 
vigilant quant a revolution de la situation sur le terrain, 
et prendre d’autres mesures si ce qu’exige la resolution 
n’est pas pleinement suivi d’effet. Nous soulignons une 
fois de plus que les auteurs de cet accident, s’il s’avere 
le resultat d’une attaque deliberee, doivent etre traduits 
en justice des que possible. 

M me Power (Etats-Unis d’Amerique) (parte en 
anglais ) : La resolution d’aujourd’hui (resolution 2166 
(2014)) appelle a l’ouverture d’une enquete independante, 
complete et approfondie sur la terrible destruction du 
vol MH 17 de Malaysia Airlines. Quand 298 civils sont 
tues, il faut convenir que rien ne doit nous arreter de 
determiner l’identite des responsables et de les traduire 
en justice. Quand nous prenons cette mesure, les 
Ministres hollandais et australien s’associent a nous, 
eux dont les pays ont subi une immense et insupportable 
perte jeudi, perte dont ils souffrent encore, au meme titre 
que neuf autres pays dont sont originaires les victimes. 
Nous adressons nos plus sinceres condoleances a ces 
pays, aux families des victimes qu’ils representent et a 
tous ceux qui ont perdu un etre cher sur cet avion. Leur 
presence ici aujourd’hui aux cotes de representants de 
dizaines d’autres pays frappes par ce crime haineux, 
rend encore plus urgents nos appels au rapatriement des 


victimes dans la dignite et a la poursuite de la verite et 
de la justice. 

Tandis que nous reflechissons a l’incommensu- 
rable perte subie par ces families partout dans le monde, 
nous sommes non seulement revoltes par l’attaque elle- 
meme, mais aussi scandalises et furieux par ce qui s’est 
passe depuis, a savoir l’intention deliberee de certains 
d’empecher qu’une enquete soit menee pour determiner 
la cause de la mort des passagers et de l’equipage. Meme 
apres avoir adopte la resolution d’aujourd’hui, il vaut la 
peine de nous demander si un consensus existe vraiment 
sur le fait que le crime merite une enquete immediate et 
impartiale. Pourquoi ressentons-nous encore le besoin 
de nous reunir aujourd’hui pour en exiger une? Nous 
nous sommes reunis parce que tout le monde n’est pas 
favorable a la conduite d’une veritable enquete sur 
le crime. Si c’etait le cas, les experts internationaux 
auraient eu un acces sans entraves au lieu du crime, et 
les debris de l’avion auraient ete laisses la ou ils sont 
tombes. 

Mais ce n’est pas ce qui s’est passe. Des voyous 
armes sont alles et venus a travers le site sans egard 
pour la sacralite des lieux. Nous avons litteralement 
entendu les debris, qui representent tous des indices 
qu’il importe de preserver soigneusement, craquer sous 
leurs pieds. Nous avons vu des separatistes deplacer des 
restes humains et enlever des indices du site. Partout 
dans le monde cette fin de semaine, des personnes de 
toute culture et de toute croyance ont eu la meme reaction 
en voyant les empreintes des separatistes endommager 
le site. Nous avons tous crie : « Arretez, il s’agit d’etres 
humains! Ce sont des vies humaines! ». 

Les passagers qui etaient a bord du vol MH 17 de 
Malaysia Airlines n’ont rien a voir avec le conflit dans 
l’est de l’Ukraine. C’etaient des families partant en 
vacances, des etudiants vivant a l’etranger de retour a 
la maison, des chercheurs s’efforcant d’eradiquer une 
maladie mortelle. Ceux qui ont ete tues meritent d’etre 
traites dignement, et leurs families reclament, comme 
nous l’avons entendu, qu’il soit mis fin a la tragedie. 

Nous condamnons les agissements des 
separatises qui controlent le site. En effet, ce grotesque 
comportement a ete condamne par tous, sauf par une 
partie que nous n’avons pas entendu condamner, ou 
si peu : c’est la Russie. La Russie dit ouvertement 
ce qu’elle pense s’agissant d’autres questions. Les 
responsables russes ont publiquement insinue que 
l’Ukraine etait derriere le crash. Vendredi, la Russie a 
rendu les controleurs de Fair ukrainiens responsables 


6/20 


14-47583 



21/07/2014 


Ukraine 


S/PV.7221 


de l’attaque plutot que de condamner les criminels qui 
ont abattu l’avion. Depuis lors, la Russie a commence 
a blamer l’Ukraine pour l’attaque elle-meme, bien que 
le missile ait ete tire depuis un territoire separatiste 
que l’Ukraine n’a pas encore recupere, comme le sait 
si bien la Russie. Mais si la Russie pensait vraiment 
que l’Ukraine est impliquee dans la destruction du vol 
MH 17 de Malaysia Airlines, le President Poutine aurait 
demande aux separatistes, dont de nombreux chefs sont 
russes, de preserver les indices a tout prix et de garder 
les lieux du crime hermetiquement scelles aux fins de 
l’enquete medico-legale. 

Nous nous felicitons de ce que la Russie ait appuye 
la resolution d’aujourd’hui, mais aucune resolution 
n’aurait ete necessaire si la Russie avait fait pression 
sur les separatistes jeudi, pour les amener a deposer les 
armes et a laisser les lieux aux experts internationaux, 
ou vendredi, ou samedi, ou meme hier. II s’avere que c’est 
ce matin seulement, comme par hasard le matin meme ou 
le Conseil se reunissait pour parler de l’enquete, que le 
President Poutine a enfin appele ouvertement a assurer 
la securite des experts internationaux. Toutefois, - et 
cela est extremement important - le President Poutine 
ne s’est pas adresse directement aux separatistes qui ont 
menace ces experts et sur lesquels il exerce une enorme 
influence. 

Le President Porochenko, a l’inverse, n’a cesse de 
tout mettre en oeuvre depuis le crash pour fournir aux 
experts un acces plein et sans entraves a la scene du crime. 
II a ete dispose a impliquer l’Organisation internationale 
de l’aviation civile, les Pays-Bas et d’autres acteurs 
internationaux, louant leur independance. Le silence 
de la Russie au cours des journees noires entre jeudi 
et aujourd’hui adresse un message clair aux groupes 
armes separatistes qu’elle appuie : « Nous sommes 
derriere vous ». Voila le message que les Russes ont 
adresse en equipant les separatistes d’armes lourdes, en 
ne leur demandant jamais ouvertement de deposer ces 
armes et en massant des milliers de soldats a la frontiere 
ukrainienne. 

Aujourd’hui, nous avons fait un pas en avant dans 
la lutte contre l’impunite. La resolution adoptee montre 
clairement ce qu’il faut faire pour preserver et etablir 
les faits, aussi genants qu’ils pourraient etre. Nous 
avons adopte une resolution aujourd’hui, mais nous ne 
sommes pas dupes. Si la Russie n’est pas un element 
de la solution, elle continuera d’etre un element du 
probleme. Ces six derniers mois, la Russie s’est emparee 
d’un territoire ukrainien et a ignore les appels reiteres 


de la communaute internationale a la desescalade, le 
tout en vue de preserver son influence sur l’Ukraine, 
pays qui a de tout temps fait part de son souhait de 
maintenir des liens constructifs avec Moscou. La Russie 
doit reconnaitre qu’aucun mouvement sur l’echiquier 
geopolitique et aucun jeu a somme nulle avec l’Occident 
ne peut compenser la douleur ressentie par les families 
des passagers dans le monde ou la douleur que les 
Ukrainiens ressentent chaque jour du fait de cet inutile 
conflit. 

Tandis que nous sommes reunis, de premiers signes 
montrent que les separatistes autorisent un meilleur 
acces au site du crash. Aujourd’hui, trois enqueteurs 
hollandais ont eu acces au site. Les separatistes tentent 
de le faire valoir comme preuve de leur politique 
d’ouverture et de leur bonne foi. Mais soyons clairs : 
il s’agit d’une scene de crime extremement complexe 
que le temps peut alterer. A cet egard, une approche au 
compte-gouttes, autorisant quelques enqueteurs ici et 
quelques autres la, ne fera certainement pas l’affaire. 
L’acces doit etre immediat, il doit etre complet, et c‘est 
tout. Une approche au compte-gouttes ou soigneusement 
arrangee est une forme d’obstruction. 

La Russie peut aider a changer cela. La Russie 
peut condamner sans equivoque le traitement inhumain 
des restes humains par les separatistes au niveau du 
site et user de son influence sur eux pour veiller a ce 
qu’ils n’alterent pas les indices. La Russie peut exiger 
que les separatistes adoptent immediatement un cessez- 
le-feu dans la zone entourant le site de la catastrophe, 
comme l’Ukraine l’a fait. La Russie peut faire pression 
sur les groupes illegaux pour qu’ils rencontrent le 
President Porochenko qui a propose un plan de paix 
serieux et raisonnahle. Au lieu de continuer a fournir 
des armes aux separatistes, la Russie pourrait retirer 
tous les missiles sol-air ainsi que les chars et tous autres 
armements lourds qu’elle leur a livres. Non seulement 
cela constituerait d’importantes mesures permettant 
d’etablir les responsabilites et de rendre justice aux 
victimes ; mais en outre, nous aurions ainsi le signe si 
longtemps attendu que la Russie est disposee a prendre 
des mesures pour mettre fin a cette crise meurtriere. 

M. Liu Jieyi (Chine) (parle en chinois ): La Chine 
a vote pour la resolution 2166 (2014) que le Conseil vient 
d’adopter. La Chine deplore le crash du vol MH 17 de la 
Malaysia Airlines dans la partie orientale de l’Ukraine, 
qui a cause la disparition des 298 passagers. Dans une 
recente declaration faite lors d’un voyage dans les pays 
de l’Amerique latine, le President Xi Jinping a exprime 
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son emotion a l’annonce de la catastrophe. II a deplore la 
mort de toutes les victimes et a adresse ses condoleances 
aux families endeuillees. II a egalement insiste sur la 
necessite de mener une enquete impartiale et objective 
sur cet incident afin d’etablir le plus rapidement possible 
la verite. La Chine appuie l’ouverture d’une enquete 
independante, impartiale et objective sur ce drame. 
En tant qu’institution specialisee des Nations Unies 
chargee des affaires de l’aviation civile internationale, 
l’Organisation internationale de l’aviation civile devrait 
jouer un role crucial dans cette enquete internationale. 

La Chine appelle toutes les parties a cooperer dans 
le cadre de cette enquete internationale. La Chine estime 
que notre priorite actuelle doit etre d’etablir la verite sur 
les faits lies au crash. En attendant, toutes les parties 
devraient s’ahstenir de se lancer dans toute conclusion 
hative, de se livrer a des conjectures ou d’echanger des 
accusations. L’action unanime du Conseil, aujourd’hui, 
contribuera, nous voulons le croire, a renforcer une 
confiance et une cooperation mutuelles de toutes les 
parties et a promouvoir tout progres de l’enquete. 

M. Barros Melet (Chili) (parle en espagnol ) : 
En premier lieu, je voudrais feliciter la delegation 
australienne de Elaboration de ce projet de resolution 
et de la souplesse dont ont su faire preuve les Etats 
Membres dans le cadre de la negociation de ce 
document. La delegation du Chili a vote pour la 
resolution 2166 (2014), dont elle s’est portee coauteur, 
car nous considerons qu’elle constitue la reponse 
appropriee du Conseil et qu’elle envoie un message clair 
sur la necessite de proceder a une enquete internationale 
exhaustive et independante sur la destruction en vol de 
l’avion MH 17 de la Malaysia Airlines, conformement 
au droit international, . 

Par l’adoption a l’unanimite de sa resolution 2166 
(2014) le Conseil de securite a pris une mesure importante 
et necessaire pour clarifier les faits et amener les 
auteurs de cet incident a endosser la responsabilite de 
leurs actes. Ce type d’acte ne saurait rester impuni et 
les families des victimes sont en droit de connaitre la 
verite. C’est pourquoi, une fois encore, nous prions tous 
les Etats, conformement a leurs obligations en vertu 
du droit international et des resolutions pertinentes 
du Conseil, de cooperer activement avec les autorites 
pertinentes. 

Au nom de mon pays, je voudrais reiterer notre 
solidarite et nos plus sinceres condoleances aux families 
des disparus et aux gouvernements dont des citoyens 
ont ete victimes de cet evenement. Nous esperons que 


ce terrible drame permettra de nous rappeler combien 
cette crise touche des pays et des families par-dela les 
frontieres de l’Ukraine, et la necessite de la resoudre. 

M. Bertoux (France) : L’emotion qui nous a 
saisis ici meme, vendredi dernier, ne nous a pas quittes. 
Mais, aujourd’hui, nous sommes reunis pour agir. La 
resolution 2166 (2014) que nous venons d’adopter a 
l’initiative de l’Australie souligne l’importance qu’il y a 
a conduire rapidement l’enquete sur les circonstances de 
ce drame abominable. Nous le devons aux families de 
ceux qui ont disparu, dont les nombreuses nationalites 
representees aujourd’hui temoignent. Nous voulons leur 
presenter de nouveau nos condoleances emues et notre 
entiere solidarite dans cette epreuve. Nous saluons, 
a cet egard, la presence parmi nous des Ministres de 
l’Australie, du Luxembourg et des Pays-Bas. 

A travers l’adoption de cette resolution, 
la communaute internationale a fait un premier 
pas vers l’elucidation du drame, l’etablissement 
des responsabilites et l’exigence de justice. La 
resolution 2166 (2014) renforce le cadre existant qui 
doit s’appliquer en la matiere. Conformement a la 
Convention relative a l’aviation civile internationale, 
la Convention de Chicago, il appartient a l’Ukraine, 
avec le concours de tous ceux qui sont concernes par la 
catastrophe, et notamment des experts de l’Organisation 
de l’aviation civile internationale, de conduire les 
travaux de l’enquete internationale. 

La resolution exige egalement que tout soit 
fait pour permettre le travail rapide des enqueteurs. 
Desormais, toutes les parties et tous les Etats de la region 
doivent garantir un acces immediat et sans entrave au 
site de la catastrophe, aux depouilles des victimes et aux 
elements materiels utiles a l’enquete. 

Nous exprimons notre plus vive inquietude alors 
que les rapports dont nous disposons continuent de 
faire etat de blocages repetes de la part des separatistes. 
Nous exigeons que le site de la catastrophe ne soit plus 
profane; il ne doit plus faire l’objet d’aucune alteration, 
d’aucune manipulation. Les comportements revoltants, 
indignes et, au fond, inhumains, doivent cesser. 

La resolution demande au Secretaire general de 
presenter au Conseil des options pour apporter un soutien 
a l’enquete et rendre compte de ses developpements. 
Elle rappelle que les responsables de la catastrophe 
devront repondre de leur acte odieux. L’enquete que 
nous appuyons aujourd’hui a travers cette resolution 
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doit done se poursuivre jusqu’a son terme. La France y 
veillera. 

Nous n’oublierons jamais les 298 innocents 
foudroyes dans le ciel ukrainien. 

M. Naber (Jordanie) (parle en arabe ): Au nom du 
Gouvernement et du peuple du Royaume hachemite de 
Jordanie, qu’il me soit permis d’exprimer mes sinceres 
condoleances aux Gouvernements et aux families des 
victimes de l’avion de la Malaysia Airlines detruit en 
vol au-dessus de la partie orientale de l’Ukraine du fait 
d’un acte criminel. 

Ma delegation se felicite de l’adoption a 
Funanimite par le Conseil de la resolution 2166 (2014), 
dont nous nous sommes portes coauteur et que nous 
avons adoptee en raison de notre profonde conviction 
qu’il est necessaire de faire toute la lumiere sur ce 
drame, par le biais d’une enquete internationale 
exhaustive et independante, afin que les auteurs de ce 
crime repondent de leur acte et soient traduits en justice. 
Outre le fait d’apporter un soulagement aux families 
des victimes, nous affirmons la necessite que toutes les 
parties pertinentes cooperent a la mise en oeuvre de la 
resolution le plus rapidement possible. II convient de 
proteger le site de la catastrophe et de permettre un libre 
acces aux enqueteurs, en evitant toute manipulation. 

M me Perceval (Argentine) {parle en espagnol ) : 
Je souhaite en premier lieu saluer respectueusement 
la presence de la Ministre australienne des affaires 
etrangeres, M me Julie Bishop, et lui exprimer, au nom 
du Gouvernement et du peuple de mon pays, nos plus 
sinceres condoleances, de meme qu’aux families des 
families, a leurs pays et leurs gouvernements. Je salue 
aussi la presence des Ministres des affaires etrangeres 
du Luxembourg et des Pays-Bas, auxquels j’exprime ma 
solidarity la plus sincere et la plus profonde. 

L’Argentine tient a souligner le precieux travail 
entrepris par la delegation australienne s’agissant 
de faciliter l’adoption unanime par le Conseil d’une 
resolution opportune et necessaire. Ce consensus 
est particulierement important etant donne que le 
texte presente par la delegation australienne prend en 
compte les differents points de vue et preoccupations 
des membres de cet organe, illustrant ainsi l’ethique 
de responsabilite collective qui prevaut ici et la 
priorte indiscutable de contribuer, conformement 
aux prerogatives du Conseil, a faire la lumiere sur 
cet evenement troublant de maniere a etablir la verite 
des faits avec certitude et objectivity. C’est ce que 


meritent les victimes et la communaute internationale 
tout entiere. La communaute internationale a droit 
a une aviation sure, a l’abri d’actes qui sont peut-etre 
contraires au droit international. II doit en aller ainsi, 
egalement en raison d’un respect elementaire pour la 
dignite de la vie humaine. 

Etant donnes les rapports re?us ces derniers 
jours sur l’acces limite au site de la catastrophe pour 
les autorites responsables de l’enquete, a savoir 
l’Organisation pour la securite et la cooperation en 
Europe et les representants d’autres organisations 
internationales, le Conseil de securite ne peut rester 
silencieux ou indifferent. 11 est devenu ainsi essentiel 
d’exprimer notre sincere preoccupation au sujet des 
obstacles rencontres par les responsables de l’enquete, 
autant que d’exiger la garantie d’un acces sur, complet 
et sans entraves au site de l’accident, tout en prevenant 
toute action susceptable de compromettre l’integrite du 
site. 

Bien que le Conseil de securite ait clairement 
exprime cette necessite dans son communique de presse 
du 18 juillet, nous nous trouvons aujourd’hui moralement 
obliges de presenter la meme exigence. C’est encore 
l’unique et unanime exigence non seulement du Conseil, 
mais du monde entier : que soit conduite immediatement 
une enquete internationale conformement aux 
directives de l’aviation civile internationale, une 
enquete approfondie et independante sur l’accident 
pour determiner objectivement et sans equivoque ce 
qui s’est passe et, sur la base des donnees reunies, pour 
exiger que les organes juridiques competents fassent 
comparaitre ses auteurs devant la justice. 

Avec non moins de nettete et de force, nous 
exigeons que toute enquete soit conduite sans aucun 
obstacle et sur la base des normes, principes et 
procedures de l’Organisation de l’aviation civile 
internationale et des autres procedures internationale 
relatives a l’aviation civile. 

Par sa resolution 2166 (2014), le Conseil exige 
que toutes les activites militaires cessent dans la zone 
de l’accident et qu’un environnement sur y soit cree 
pour assurer Faeces des enqueteurs. 

L’Argentine se felicite de tous les efforts faits 
par divers Etats et organisations en vue de coordonner 
les diverses mesures indispensables a un processus 
d’enquete internationale qui soit impartial et coherent. 

Nous voudrions aussi insister sur la cooperation 
offerte par le Secretaire general. Dans la resolution, 
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le Conseil l’invite a identifier des options que 
l’Organisation pourrait approfondir. II lui est aussi 
demande de tenir le Conseil informe. 

Le 18 juillet, l’Argentine a dit que nous devions 
etre prudents en ce moment penible et difficile (cf. 
S/PV.7219), notamment les membres du Conseil. Nous 
le reaffirmons aujourd’hui, car ce n’est pas l’heure 
d’avancer des opinions ou des analyses basees sur des 
differends geopolitiques, ni de lancer de accusations sans 
fondement. La douleur engendree par l’accident impose 
serenite et reflexion et, a l’aide de mecanismes fiables, 
exige de decouvrir toute la verite et de determiner les 
responsables. 

Pour terminer, l’Argentine s’est portee co-auteur 
de la resolution d’aujourd’hui et a vote en sa faveur. 
Nous nous sommes associes a l’appel lance a tous les 
Etats et acteurs dans la region a cooperer pleinement 
avec l’enquete et a assurer aux restes des victimes un 
traitement respectueux et digne. 

M. Churkin (Federation de Russie) {parle en 
russe ) : Au nom de la Federation de Russie, je voudrais 
encore une fois exprimer nos condoleances aux families 
de tous ceux qui ont perdu la vie et aux gouvernements 
des pays dont des ressortissants se trouvaient a bord de 
l’avion abattu en Ukraine le 17 juillet. 

II est necessaire de mener une enquete complete, 
impartiale, independante et publique sur la catastrophe 
de Malaysia Airlines. Tel est le but de la resolution 2166 
(2014), preparee avec notre active participation et que 
nous appuyons. Le contexte de l’evenement doit etre 
tire au clair sous la direction de l’Organisation de 
l’aviation civile internationale (OACI), ainsi qu’avec 
la participation de tous ceux qui sont prets a faire la 
lumiere. Tous les elements de preuve, notamment les 
boites noires, doivent etre remis a l’Organisation de 
l’aviation civile internationale pour examen dans le 
cadre d’une enquete internationale. II faut creer les 
conditions voulues sur le terrain pour faciliter l’acces 
des equipes internationales d’experts. II faut avant tout 
garantir la pleine securite des experts internationaux et 
leur assurer des couloirs humanitaires. 

Des representants du Donbass, de Donetsk, du 
Ministere ukrainien des situations d’urgence, et des 
experts des pays concernes sont deja presents sur le 
terrain. Mais ce n’est pas assez. Une equipe complete 
d’experts doit se trouver sur le site de l’ecrasement au 
sol, sous l’egide de l’Organisation de l’aviation civile 
internationale et d’une commission internationale 


competente. Pour sa part, la Russie se tient prete a 
fournir toute l’assistance necessaire pour organiser et 
conduire une enquete internationale impartiale. Le 
personnel militaire et les organismes civils russes ont 
deja re9u les instructions voulues. Nous sommes prets a 
fournir des experts pour participer aux enquetes et les 
mener a bien. 

Mais ce n’est pas l’heure des conclusions hatives ni 
des declarations politiques. Ce qui se passe aujourd’hui 
est absolument inadmissible. II semble que Kiev tente de 
tirer parti du choc cause a la communaute internationale 
apres la destrucion du MH 17 afin d’amplifier ses 
operations punitives dans l’est du pays. Tirs d’artillerie 
et frappes aeriennes indiscrimines ciblent des villes 
et tuent des civils. Nous demandons aux membres du 
Conseil qui ont affirme dans cette salle que Kiev agirait 
avec « moderation » d’expliquer l’etrange signification 
qu’ils donnent a ce mot. 

Nous comprenons les sentiments de ceux qui ont 
perdu parents ou amis. La Russie s’est trouvee dans 
la meme situation tragique en octobrer 2001 quand, 
dans le ciel de la mer Noire, un missile anti-aerien a 
abattu un avion de ligne russe qui volait de Tel-Aviv 
a Novosibirsk. Soixante-dix-huit personnes ont ete 
tuees. Les circonstances de l’accident sont devenues 
claires immediatement apres et ont ete confirmees par 
des experts internationaux independants. Mais, a ce 
jour, l’Ukraine continue de refuser ses responsabilites 
juridiques a cet egard. Compte tenu de son passif, il serait 
quelque peu irresponsable de donner a Kiev le role de 
chef de file dans la conduite de 1’enquete internationale 
sur l’accident du 17 juillet. 

Au fil de l’enquete, l’Ukraine aura a repondre 
a plusieurs questions concernant les activites de ses 
controleurs aeriens et la raison pour laquelle une batterie 
de missiles Buk lui appartenant se trouvait dans une zone 
directement controlee par les rebelles. Pourquoi se fait- 
il qu’immediatement apres que l’avion a ete abattu, cette 
batterie de missiles a ete retiree a la hate de la zone? 
Pourquoi le 17 juillet, les detecteurs radars des systemes 
antiaeriens ukrainiens travaillaient-ils a plein regime? 
Ce sont la quelques-unes des questions soulevees par 
le Ministere russe de la defense, et auxquelles les 
enqueteurs internationaux devront obtenir des reponses. 

Jusqu’a present, Kiev a plutot mal commence et 
a fourni au Conseil de securite des preuves fabriquees, 
comme par exemple ces enregistrements radios 
controverses entre deux commandants separatistes, qui 
datent d’avant le 17 juillet mais ont ete truques grace a un 
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montage pour la circonstance. Le Ministere ukrainien 
de l’interieur a egalement diffuse une video qui etait 
censee montrer une batterie de missiles sol-air de type 
Buk presente sur le territoire russe, alors qu’en realite 
cette video a ete tournee sur le territoire ukrainien, et 
que par consequent cette batterie de missile ne pouvait 
pas etre sous le controle des rebelles. 

N’oublions pas que le conflit arme dans la zone 
du crash est a l’origine meme de l’accident du 17 juillet. 
La priorite aujourd’hui est de mettre rapidement fin 
aux affrontements et a la violence et d’entamer des 
negociations pacifiques fondees sur la declaration 
de Geneve du 17 avril et sur la declaration de Berlin 
du 2 juillet. Pour notre part, nous continuons d’ceuvrer 
pleinement en ce sens. 

J’allais conclure sur ce point, mais je me dois de 
faire une observation supplemental. 

J’aurais pense que la seance d’aujourd’hui n’aurait 
pas donne lieu a polemique. Mais la representante des 
Etats-Unis a dit quelque chose qui suscite ma reaction. 
Peut-etre Washington n’est-il pas au courant des efforts 
qu’a deployes la Russie dans le cadre du Groupe de 
contact, entre autres, pour faire en sorte que les experts 
internationaux puissent se rendre le plus tot possible 
sur la zone du crash, auquel cas il conviendrait que 
l’Ambassade des Etats-Unis soit mieux informee. De 
fait, il n’est nul besoin que les debats autour de cette 
tragedie se transforment en farce. 

M. Baublys (Lituanie) (parle en anglais ) : La 
communaute internationale est plongee dans la douleur 
et la consternation depuis que le vol MH 17 de la 
Malaysia Airlines a ete abattu dans l’oblast de Donetsk 
en Ukraine, jeudi. Je crois que nous avons tous encore 
du mal a y croire. 

Les enqueteurs ukrainiens et internationaux 
ainsi que les observateurs de l’Organisation pour la 
securite et la cooperation en Europe (OSCE) ont ete 
empeches par des groupes armes illegaux de securiser 
le site du crash et d’y mener leur enquete pour collecter 
des elements de preuve. Les boites noires de l’appareil 
restent apparemment aux mains des terroristes armes. 
De maniere inexplicable, des preuves ont ete falsifiees. 
Ce n’est qu’aujourd’hui, apres d’intenses pressions sur 
les autorites russes, que les observateurs de l’OSCE ont 
pu acceder au site. 

Cette tragedie, qui a prive 298 personnes, 
dont 80 enfants, de leur droit a la vie, nous touche tous. 
Le Gouvernement lituanien exprime ses plus sinceres 


condoleances et toute sa sympathie aux toutes les 
families endeuillees, dont il partage le chagrin. 

Les restes des victimes doivent etre traites 
avec dignite et rendus aux families le plus rapidement 
possible. 

Face a cet accident injustifiable, nous esperons 
qu’une enquete approfondie et independante, conforme 
aux directives de l’aviation civile internationale, sera 
menee. Les auteurs de ce crime inqualifiable doivent etre 
traduits en justice. L’impunite ne restera pas impunie. 

Nous nous felicitons de l’adoption a l’unanimite 
de la resolution 2166 (2014) aujourd’hui. Treize membres 
du Conseil, dont la Lituanie, se sont portes coauteurs 
de ce texte. La resolution prie le Secretaire general de 
tenir le Conseil informe des faits nouveaux pertinents 
et de determiner les options possibles pour l’appui de 
l’Organisation des Nations Unies a l’enquete. Nous 
l’invitons a le faire des que possible. 

Nous saluons l’Ukraine pour les efforts 
gigantesques qu’elle deploie afin de proceder a une 
enquete complete, objective et transparente. Nous 
nous felicitons que M. Petro Porochenko, le President 
ukrainien, ait annonce un cessez-le-feu immediat dans 
un perimetre de 40 kilometres autour du site du crash. 
Pouvons-nous nous attendre a ce que les groupes armes 
illegaux et ceux qui les appuient fassent de meme? 

La responsabilite de la destruction du vol 
MH 17 repose sur ceux qui ont orchestre le flux 
croissant de combattants etrangers, d’armes et de 
materiel militaire lourd dans l’est de l’Ukraine, dans le 
cadre d’une agression armee. 

La Lituanie demande instamment a la Russie 
de prendre clairement ses distances vis-a-vis de tout 
appui direct ou indirect aux terroristes, separatistes et 
combattants etrangers dans l’est de l’Ukraine. 

Les activites criminelles et illegales des soi-disant 
« Republique populaire de Donetsk » et « Republique 
populaire de Lougansk » sont revoltantes. Le nombre de 
civils tues, blesses ou deplaces augmente chaque jour. 
Les bandes armees n’ont que faire des civils a Donetsk 
et a Lougansk, de leurs droits fondamentaux ou de leur 
bien-etre. Elies meritent d’etre inscrites sur la liste des 
groupes terroristes. 

Demain, les ministres des affaires etrangeres de 
l’Union europeenne envisageront de nouvelles mesures 
contre ceux qui entretiennent et avivent le conflit en 
Ukraine. Nous demandons instamment aux Etats de 
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stopper leur cooperation militaire avec la Russie tant 
que celle-ci ne se sera pas categoriquement engagee en 
faveur de la paix, de la securite et de la stability de ses 
voisins, y compris l’Ukraine. 

M. Cherif (Tchad) : Je salue la presence parmi 
nous des Ministres des affaires etrangeres de l’Australie, 
des Pays-Bas et du Luxembourg. 

Le Tchad reitere ses condoleances les plus 
attristees aux families des 298 victimes du crash et a 
tous les Etats qui ont perdu des ressortissants. 

Le Tchad felicite l’Australie pour son initiative et 
salue le consensus de tous les Etats membres du Conseil 
sur la resolution 2166 (2014), que nous venons d’adopter. 
Nous saluons egalement l’engagement et la ferme 
volonte du Conseil d’apporter une reponse appropriee et 
efficace a la hauteur de cet evenement tragique. 

Le Tchad, en votant pour la resolution et en la 
coparrainant, espere que toute la lumiere sera faite 
sur ce crime odieux qui a emporte pres de 300 vies 
innocentes. A cet effet, le Tchad demande que faeces 
sans entrave au site de l’accident et la securite des 
experts internationaux sur le lieu de la catastrophe 
soient garantis, afin que ces derniers puissent, en toute 
transparence et en toute independance, mener l’enquete 
placee sous l’autorite du Gouvernement ukrainien, de 
l’Organisation de l’aviation civile internationale, des 
Pays-Bas et de reorganisation pour la securite et la 
cooperation en Europe. Nous soulignons la necessity de 
preserver l’integrite du site de l’accident pour permettre 
a l’enquete de produire les resultats attendus d’elle. 

Les auteurs de cet accident tragique doivent etre 
identifies et traduits devant la justice. Tous les Etats 
membres de l’Organisation des Nations Unies doivent 
concourir a etablir les faits et situer les responsabilites. 

Le President (parle en anglais ) : Je vais 
maintenant faire une declaration en ma qualite de 
representant du Rwanda. 

Tout d’ahord, je voudrais remercier l’Australie 
d’avoir presente la resolution 2166 (2014) sur le vol 
MH 17 de la Malaysia Airlines abattu en fair. Je 
voudrais egalement saisir cette occasion pour saluer 
la presence parmi nous de la Ministre australienne des 
affaires etrangeres, du Ministre luxembourgeois des 
affaires etrangeres et des affaires europeennes et du 
Ministre neerlandais des affaires etrangeres. II ne fait 
aucun doute que cet incident a traumatise le monde et 
nous a tous atteints - a commencer par les families et 


les nations endeuillees. Je saisis cette occasion pour, une 
nouvelle fois, presenter les plus profondes condoleances 
du President et du peuple rwandais aux families, aux 
Gouvernements et aux compatriotes des 298 victimes, 
avec lesquels nous sommes en pensee. 

Le Rwanda a vote pour la resolution 2166 (2014), 
dont il s’est egalement porte coauteur, parce que, par 
principe, les morts et leurs families doivent se voir 
accorder tout le respect et la dignite qu’ils meritent. 
Nous estimons en outre qu’il est important que les faits 
qui entourent la destruction en vol de cet avion soient 
etablis et que les auteurs de ce crime abject soient 
identifies et traduits en justice. 

Nous avons ete extremement perturbes par le fait 
que, dans l’est de l’Ukraine, des groupes separatistes 
font obstruction voire s’opposent totalement a faeces 
au site de l’accident, sans parler du fait qu’ils auraient 
deplace les corps et certains elements essentiels a 
l’enquete. Nous condamnons ce comportement dans les 
termes les plus forts. 

Je tiens a rappeler que la resolution 2166 (2014) 
que nous venons d’adopter appuie les efforts visant a 
mettre sur pied une enquete internationale exhaustive, 
minutieuse et independante sur l’incident, conformement 
aux directives de l’aviation civile internationale. La 
resolution exige egalement des groupes armes qui 
controlent le site de l’accident et la zone environnante 
qu’ils s’abstiennent de toute action susceptible de 
compromettre l’integrite de ces lieux. A cet egard, nous 
exhortons les separatistes a honorer pleinement, sans 
excuses ou conditions prealables, l’engagement qu’ils 
ont pris le 17 juillet au cours de la visioconference 
organisee avec le Groupe de contact trilateral. 

Enfin, le Rwanda appelle de nouveau les groupes 
separatistes presents dans l’est de l’Ukraine a respecter 
l’unite, la souverainete et l’integrite territoriale de 
l’Ukraine, a respecter un cessez-le-feu durable, comme 
le demande la declaration conjointe, publiee le 2 juillet, 
des Ministres des affaires etrangeres de l’Ukraine, de la 
Federation de Russie, de la France et de l’Allemagne, et 
a entamer un dialogue politique avec le Gouvernement 
ukrainien, fonde sur le plan de paix du President 
Porochenko. 

Je reprends maintenant mes fonctions de President 
du Conseil. 

Je donne maintenant la parole au Ministre 
neerlandais des affaires etrangeres, S. E. M. Franciscus 
Timmermans. 
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M. Timmermans (Pays-Bas) (parle en anglais ) : 
Je tiens a vous remercier, Monsieur le President, de 
m’autoriser a prendre la parole ici aujourd’hui. 

Nous sommes ici pour evoquer une tragedie : 
la destruction en vol d’un avion de ligne et la mort 
de 298 personnes innocentes. Des hommes, des 
femmes, et un nombre bouleversant d’enfants ont 
perdu la vie alors qu’ils se rendaient en vacances, qu’ils 
rentraient chez eux ou qu’ils s’appretaient a s’acquitter 
d’obligations internationales, avec une importante 
conference consacree au VIH/sida en Australie. Depuis 
jeudi, je pense a l’horreur qu’ont du etre les derniers 
moments de leurs vies, lorsqu’ils ont su que l’avion allait 
s’ecraser. Ont-ils saisi les mains de leurs proches, ont- 
ils serre leurs enfants sur leur cceur, ont-ils echange un 
dernier au revoir silencieux, les yeux dans les yeux? 
Nous ne le saurons jamais. 

La mort de pres de 200 de mes compatriotes laisse 
un vide beant dans le cceur de la nation neerlandaise, et 
elle a provoque le chagrin, la colere et le desespoir - le 
chagrin face a la perte d’etres chers, la colere devant 
l’acte revoltant que constitue la destruction en vol 
d’un avion de ligne, et le desespoir devant la lenteur 
accablante du processus de securisation du site de 
l’accident et d’enlevement des depouilles des victimes. 

II est normal que le Conseil de securite prenne 
position sur cette question, et je me felicite de l’adoption 
aujourd’hui de la resolution 2166 (2014), qui a ete 
presentee par l’Australie et dont les Pays-Bas se sont 
portes coauteurs. Je remercie les pays qui ont exprime 
leur appui a cette resolution, et je tiens a remercier tout 
particulierement Julie Bishop a titre personnel. Julie, 
nous traversons cette epreuve ensemble. 

Pour les Pays-Bas, une priorite l’emporte sur 
toutes les autres : nous devons rapatrier chez elles les 
depouilles mortelles des victimes. C’est une question 
de simple decence; les corps des victimes doivent etre 
traites avec respect et doivent etre rapatries sans delai. 

Ces derniers jours, l’on nous a transmis des 
informations tres perturbantes selon lesquelles les 
corps auraient ete deplaces et depouilles de leurs 
possessions. Comment peut-on imaginer, ne serait-ce 
qu’une minute - a cet instant, je m’adresse aux memhres 
du Conseil non pas en tant que representants de leurs 
pays respectifs, mais en tant que maris, femmes, peres 
et meres - apprendre que son mari a ete tue et, dans 
les deux a trois jours qui suivent, voir des images de 
voyous en train d’en enlever l’alliance. Les membres du 


Conseil peuvent-il imaginer, ne serait-ce qu’un instant, 
que cela arrive a leur epoux? Jusqu’a mon dernier jour, 
je ne parviendrai pas a comprendre pourquoi il aura 
fallu attendre aussi longtemps avant que les secours 
soient autorises a faire le travail difficile qui est le leur, 
et comment on a pu utiliser des depouilles humaines 
comme pions dans un jeu politique. On entend les 
orateurs autour de cette table parler de jeux politiques, 
mais ce sont des depouilles mortelles humaines qui ont 
ete utilisees pour ce jeu-ci, et c’est ignoble. J’espere 
que le monde n’aura plus jamais a etre temoin de cela 
a l’avenir. 

Les images de jouets d’enfants traites avec 
indifference, de bagages ouverts et de passeports - y 
compris des passeports d’enfants - exhibes devant les 
cameras sont en train de transformer le chagrin et la 
peine d’une nation tout entiere en colere. Nous exigeons 
un acces sans entrave au terrain. Nous exigeons que le 
site de l’accident soit traite avec respect. Nous exigeons 
que les victimes et les multitudes de personnes qui en 
pleurent la mort puissent conserver leur dignite. 

J’appelle la communaute internationale, le 
Conseil de securite, et quiconque a meme d’exercer une 
influence sur la situation sur le terrain a nous permettre 
de ramener les depouilles des victimes chez elles et 
de les rendre a leurs proches sans plus de retard. Elles 
meritent de rentrer. 

Nous sommes en train de prendre la direction 
de l’examen medico-legal des depouilles, et je fais 
le serment que les Pays-Bas feront tout ce qui est en 
leur pouvoir pour veiller a ce que tous les corps soient 
identifies et rapatries chez eux, ou que ce soit. Nous 
allons ceuvrer sans relache avec tous les pays et les 
organisations internationales concernes afin que cela 
puisse se concretiser le plus rapidement possible. 

Je me felicite egalement qu’une enquete veritable 
soit organisee pour faire la lumiere sur la cause de la 
tragedie du vol MH 17, comme l’evoque la resolution 
adoptee aujourd’hui. Les Pays-Bas ont accepte de 
jouer un role de premier plan dans cette enquete, en 
cooperation etroite avec les pays competents, l’ONU 
et l’Organisation de l’aviation civile internationale. J’ai 
pleinement conscience de l’immense responsabilite qui 
nous incombe a present, et je peux donner l’assurance 
que nous ferons tout notre possible pour nous acquitter 
de cette responsabilite de maniere satisfaisante. 

S’agissant de la surete et de la securite du site et des 
enqueteurs internationaux, j’insiste sur la responsabilite 
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que le Conseil de securite a lui-meme endossee, avec la 
resolution adoptee aujourd’hui, de prendre des mesures 
supplemental s si les circonstances l’exigent. 

Une fois que l’enquete aura determine qui est 
a l’origine de la destruction en vol du vol MH 17, il 
s’agira alors de faire jouer les processus d’etablissement 
des responsabilites et de justice. Nous le devons aux 
victimes; nous le devons a la justice; nous le devons a 
l’humanite. Je plaide pour que chacun fasse preuve de 
toute la cooperation necessaire, pour que toute la justice 
puisse etre faite. Nous n’aurons de cesse que tous les 
faits soient etablis et que justice ait ete rendue. 

Le President (parle en anglais) : Je donne 
maintenant la parole au representant de la Malaisie. 

M. Haniff (Malaisie) {parle en anglais) : Je tiens 
a saluer la presence de la Ministre australienne et des 
Ministres luxembourgeois et neerlandais des affaires 
etrangeres. 

Je vous remercie, Monsieur le President, de 
donner a ma delegation la possibility de prendre la parole 
devant le Conseil aujourd’hui. Je tiens egalement a 
remercier tous les membres du Conseil, et en particulier 
la delegation australienne, des efforts qu’ils ont deployes 
pour coordonner et presenter la resolution 2166 (2014). 
Nous saluons son adoption a l’unanimite par le Conseil 
aujourd’hui. 

Etant Fun des pays les plus durement touches 
par la tragedie du vol MH 17, la Malaisie attache une 
grande importance a cette resolution. De l’avis de ma 
delegation, ce texte pose les bases de la marche a suivre 
pour la communaute internationale, en particulier le 
systeme des Nations Unies et ses mecanismes, en vue 
de repondre aux nombreuses questions soulevees par 
l’accident du vol MH 17. Je tiens a souligner que quelles 
que soient les mesures prises, cela ne compensera ni 
n’apaisera jamais la tristesse et la douleur des families 
et des proches des victimes qui se trouvaient a bord 
du vol MH 17. II nous incombe, a nous, membres de 
la famille des Nations Unies, d’honorer la memoire des 
victimes en menant une enquete exhaustive, minutieuse 
et independante sur la destruction du vol MH 17. 

Vendredi dernier, durant la seance d’urgence 
tenue par le Conseil sur l’Ukraine (voir S/PV.7219), 
j’ai informe le Conseil que la Malaisie depecherait 
immediatement une equipe a Kiev pour apporter son 
concours a l’enquete sur le vol MH 17. Cette equipe est 
arrivee a Kiev samedi, 19 juillet. L’equipe malaisienne 
depechee a Kiev a rejoint d’autres equipes nationales 


en provenance des Pays-Bas, du Royaume-Uni et des 
Etats-Unis pour former 1’equipe internationale d’enquete 
conjointe. 

La Malaisie note a regret qu’a ce jour, l’equipe 
internationale d’enquete conjointe n’a pas pleinement 
acces au lieu de l’accident. La Malaisie estime que ce 
manque d’acces est inacceptable et appelle de nouveau 
tous les Etats et acteurs de la region a cooperer 
pleinement au travail des enqueteurs internationaux, 
ce qui necessite notamment de leur accorder un acces 
immediat et sans entrave au lieu de l’accident. II faut 
egalement garantir la surete et la securite des equipes 
d’enquete. 

Dans le meme temps, toutes les parties doivent 
tout mettre en oeuvre pour preserver l’integrite du lieu 
de l’accident afin de faciliter le travail des equipes 
d’enquete. II faut par ailleurs veiller a ce que les corps 
et les restes des victimes soient traites avec dignite et 
respect. Pour la Malaisie, l’une des grandes priorites 
de l’equipe d’enquete est de retrouver, d’identifier et 
de rapatrier les corps et les restes des victimes. Cela 
permettra aux families et aux proches de faire le travail 
de deuil et aux depouilles d’etre inhumees dignement. 

Le vol MH 17 etait un avion de ligne civil. 
S’il est confirme que cet avion a ete abattu, nous 
exigeons que les responsables de cet acte en repondent 
rapidement devant la justice. Nous estimons que la 
resolution 2166 (2014) ouvre la voie a un tel effort, et 
c’est pourquoi nous l’avons appuyee avec energie en 
nous en portant coauteurs. Nous esperons maintenant 
qu’elle sera pleinement mise en oeuvre par toutes les 
parties concernees. 

Le President {parle en anglais) : Je donne 
maintenant la parole au representant de l’lndonesie. 

M. Percaya (Indonesie) {parle en anglais) : 
La tragedie du vol MH 17 de la compagnie Malaysia 
Airlines nous a tous profondement choques et attristes. 
Nous sommes tous endeuilles. Mais la douleur est 
encore plus vive pour les families et les amis des 
victimes, qui doivent faire face a la disparition d’un etre 
cher. Tandis que les efforts se poursuivent pour tenter 
de comprendre les circonstances de l’accident du vol 
MH 17, qui a coute la vie a tant d’innocents, la situation 
a laquelle nous assistons actuellement est extremement 
penible, en particulier pour les families des victimes. 
Nous partageons leur douleur et leur chagrin. 

Depuis l’accident, divers efforts et initiatives ont 
ete entrepris par de nombreux pays pour enqueter sur 
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les faits, et nous nous en felicitons. L’lndonesie tient 
a souligner que meme en cas de tragedie humanitaire, 
toutes les parties concernees doivent cooperer. Dans 
le cas present, elles doivent collaborer et apporter leur 
concours aux peuples et aux gouvernements des pays 
d’origine des victimes. Nous nous felicitons done de 
l’adoption de la resolution 2166 (2014), dont l’lndonesie 
s’est portee coauteur, sur cette question precise. Nous 
remercions aussi l’Australie d’en avoir ete a l’initiative. 

Notre delegation se felicite que le Conseil, dans 
la resolution, exige le plein acces, sans restrictions, des 
parties competentes au lieu de l’accident et a la zone 
environnante et appuie la realisation d’une enquete 
internationale exhaustive, minutieuse et independante 
sur l’incident. Pour l’lndonesie et l’ensemble de la 
communaute internationale, il importe egalement de 
proceder a l’evacuation des corps des victimes avec 
dignite, respect et professionnalisme et de veiller a ce 
que ce processus commence immediatement. Nous 
insistons aussi sur le fait que les corps des victimes 
doivent etre rapatries sans plus attendre. 

L’lndonesie renouvelle son ferme appui au 
processus d’enquete et sa disposition a y apporter 
son concours, notamment en s’associant aux efforts 
d’identification des victimes du vol MH 17. Ces morts 
tragiques et gratuites suscitent l’emotion dans le monde 
entier et nous exigeons egalement que les responsables 
de cet acte abominable repondent de leur crime odieux. 
Nous savons que cela ne ramenera pas les filles, les fils, 
les meres, les peres, les sceurs, les freres ou les amis des 
families qui tentent de surmonter cette perte immense. 
Mais, justice doit etre rendue et nous demandons 
instamment a toutes les entries et a tous les pays 
concernes de jouer pleinement leur role pour veiller a 
ce que cette exigence, de meme que les autres enoncees 
dans la resolution, soit satisfaite. 

Le President {parle en anglais ) : Je donne 
maintenant la parole au representant de l’Ukraine. 

M. Sergeyev (Ukraine) {parle en anglais ) : Je 
remercie le Conseil d’avoir convoque la presente seance. 
Je presente de nouveau nos plus sinceres condoleances 
aux families et aux amis des victimes. Aujourd’hui, toute 
l’Ukraine est en deuil. Nous avons pris contact avec les 
Ambassades des Pays-Bas, de la Malaisie, de l’Australie, 
de l’lndonesie, du Royaume-Uni, de lAllemagne, de la 
Belgique, des Philippines et du Canada en Ukraine pour 
deposer des fleurs et exprimer notre tristesse. 


Nous tenons a remercier la delegation australienne 
d’avoir propose la resolution 2166 (2014) sur l’enquete 
a mener apres qu’un aeronef civil effectuant un vol 
international, le vol MH17 de la compagnie Malaysia 
Airlines, a ete abattu dans la province de Donetsk en 
Ukraine, resolution dont la delegation ukrainienne 
s’est portee coauteur. Nous sommes convaincus que 
cette resolution facilitera la realisation d’une enquete 
internationale exhaustive, minutieuse et independante 
sur l’incident, conformement aux directives de l’aviation 
civile internationale. 

Immediatement apres le crash, l’Ukraine, faisant 
preuve de la plus grande transparence, a invite le jour 
meme l’Organisation de l’aviation civile internationale, 
INTERPOL et les representants de tous les pays ayant 
perdu des ressortissants dans cette tragedie, ainsi que la 
Federation de Russie, a participer a l’enquete. Certains 
d’entre eux sont deja arrives en Ukraine et ont entame 
leur travail a Kharkiv. 

Le President Porochenko a donne l’ordre que 
cessent immediatement toutes les activites militaires 
dans un rayon de 40 kilometres autour du site de 
l’accident afin de garantir la securite et la surete de 
l’enquete internationale. Nous demandons done a la 
Federation de Russie d’user de toute son influence sur 
les groupes armes prorusses qui agissent illegalement 
dans la region de Donetsk pour qu’ils mettent fin a leurs 
activites militaires et accordent un acces securise au site 
de l’accident. Nous pensons qu’il faut laisser l’enquete 
etablir non seulement la cause technique de l’accident, 
mais egalement les autres circonstances importantes, a 
savoir qui a veritablement tire le missile, et comment 
des armes de haute precision et a longue portee ont pu 
se retrouver entre les mains de groupes armes illegaux. 
D’ou proviennent ces armes? 

Conformement a la Convention de Chicago 
relative a l’aviation civile internationale, et comme l’a 
mentionne dans sa declaration le representant de la 
France, l’Ukraine est en droit de diriger l’enquete. C’est 
aussi notre droit de partager cette direction. Le Premier 
Ministre ukrainien, M. Arseniy Iatseniouk, a declare 
aujourd’hui que l’Ukraine etait prete a transferer le 
role de coordonnateur de l’enquete sur l’accident du 
Boeing 777 de la Malaysia Airlines au Royaume des 
Pays-Bas, a la demande de ce pays. Dans son allocution, 
le Premier Ministre, M. Iatseniouk, a declare : 

« En tant que partie ayant le plus souffert, 

les Pays-Bas peuvent mener l’enquete en etroite 

coordination et cooperation avec toutes les autres 
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parties. Tous les organes ukrainiens charges 
du maintien de l’ordre,ainsi que les partenaires 
internationaux, s’emploient d’ores et deja a 
mener une enquete internationale exhaustive, 
minutieuse et transparente sur cette tragedie ». 

Nous condamnons tout particulierement les actes 
moralement repugnants commis par les groupes armes 
illegaux qui controlent le lieu de l’accident. Selon les 
dires des habitants locaux d’Alchevsk, dans la region 
de Lougansk, des objets de valeur appartenant aux 
victimes de l’accident d’avion ont ete apportes par 
les terroristes dans une ambulance precedemment 
volee jusqu’a la ville, ou ils ont fait etalage de leurs 
trophees - des sacs d’enfants, des valises et des devises 
etrangeres qu’ils sont parvenus a derober sur le site de 
l’accident. Cela demontre le manque d’humanite de 
ceux qui s’autoproclament« Republique populaire ». Le 
fait que, pendant ces trois derniers jours, les groupes 
armes illegaux ont empeche les autorites legitimement 
chargees de l’enquete, l’Organisation pour la securite et 
la cooperation en Europe ainsi que d’autres, d’acceder 
en toute securite et sans restrictions au lieu de l’accident 
et a ses environs prouve bien qu’ils tentent de dissimuler 
des indices a la communaute internationale. 

Je voudrais citer le President ukrainien : 

« En abattant cet avion, les militants ont 
commis trois crimes : l’acte terroriste consistant 
a tirer un missile sur un avion civil; le traitement 
insultant inflige aux cadavres, et notamment leur 
deplacement; et enfin, la destruction d’indices 
et l’obstruction du travail non seulement de la 
commission d’enquete ukrainienne, mais aussi 
des experts internationaux de la commission de 
l’Organisation de l’aviation civile internationale ». 

Les soi-disant Republiques de Lougansk et 
de Donetsk doivent etre considerees comme des 
organisations terroristes, non seulement en Ukraine, 
mais partout dans le monde. La cooperation avec celles- 
ci doit etre vue comme un soutien au terrorisme. 

Les activites militaires terroristes illegales ne 
peuvent perdurer qu’avec le soutien direct et manifeste 
de la Federation de Russie, et ce malgre les appels 
incessants qui lui ont ete lances par l’Ukraine et la 
communaute internationale pour qu’elle y mette fin. 
Bien que les autorites de Moscou n’aient cesse d’insister 
qu’ils n’etaient pas impliques dans la situation qui 
prevaut dans la region du Donbass, des faits irrefutables 
indiquent clairement le contraire. 


Des citoyens russes sont membres de la direction 
de ces groupes terroristes. Les armes lourdes et les 
munitions proviennent toujours du cote russe de la 
frontiere. Pas plus tard qu’hier, une colonne de lourds 
vehicules de combat blindes a tente de penetrer en 
Ukraine a travers la frontiere avec la Russie, au poste 
de controle frontalier d’Izvarino. La Russie finance les 
terroristes. Un grand nombre de provocations ont lieu a 
la frontiere russo-ukrainienne. 

Les paroles de la Russie ne sont done pas 
conformes a ses actes. L’Ukraine exige que la partie 
russe mette immediatement fin a ses provocations a 
la frontiere avec l’Ukraine, cesse d’entraver les efforts 
deployes par la partie ukrainienne et la communaute 
internationale pour mettre fin au terrorisme et a la 
violence dans les regions de Donetsk et de Lougansk, 
qui sont des districts (« oblasts ») ukrainiens, revienne 
au plan de paix du President Porochenko, retire ses 
forces de la frontiere ukrainienne, et cesse de menacer 
la paix et la securite dans notre pays, dans la region et 
dans le monde entier. 

Le President (parle en anglais) : Je donne 
maintenant la parole au representant de la Belgique. 

M. Buffin (Belgique) {parle en anglais) 
Monsieur le President, je vous remercie de m’accorder 
la parole afin que je puisse expliquer la position du 
Gouvernement beige sur la resolution 2166 (2014) qui 
vient d’etre adoptee aujourd’hui, et dont la Belgique a 
decide de se porter coauteur. Vendredi dernier, devant le 
Conseil de securite, la Belgique a appuye la proposition 
de l’Australie concernant une resolution du Conseil de 
securite. Nous sommes reconnaissants a l’Australie 
d’avoir prepare le texte qui a ete adopte aujourd’hui, et 
tenons a remercier tous les pays qui lui ont exprime leur 
appui. 

La Belgique a condamne dans les termes les plus 
forts la destruction du vol MH 17 de la Malaysia Airlines. 
Elle reitere l’appel qu’elle a lance vendredi dernier 
en faveur de l’ouverture immediate d’une enquete 
internationale exhaustive, minutieuse et independante, 
dirigee par l’Ukraine en etroite collaboration avec 
l’Organisation de l’aviation civile internationale. 
Malgre certains faits positifs survenus recemment, 
la Belgique demeure tres preoccupee par l’absence 
persistante d’un plein acces au site de l’accident. La 
Belgique est profondement troublee par les informations 
signalant que les representants des groupes armes 
fouillent l’epave, l’equipement, les debris, les effets 
personnels et les depouilles. Notre priorite absolue 
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doit etre d’identifier et rapatrier les corps des victimes. 
Nous demandons que cela se fasse de maniere digne, 
respectueuse et professionnelle. La Belgique est prete a 
etayer l’ensemble des efforts deployes a cet egard. 

Nous appelons toutes les parties, en particulier 
celles de la region, a user de leur influence sur les 
acteurs locaux pour autoriser l’acces immediat et 
l’ouverture de l’enquete internationale. L’adoption par 
consensus, aujourd’hui, de la resolution 2166 (2014) 
doit y contribuer. Nous appelons en outre a cooperer 
aux niveaux international et regional, et saluons 
en particulier l’Organisation pour la securite et la 
cooperation en Europe pour le role constructif qu’elle 
ajoue jusqu’ici. 

Aujourd’hui est la fete nationale beige, mais 
notre pays pleure encore les six Beiges qui ont perdu 
la vie dans ce terrible accident, de meme que toutes 
les victimes, quelle que soit leur patrie. Nos pensees et 
notre sympathie vont tout particulierement aux families 
et amis des 193 victimes originaires des Pays-Bas, un 
pays qui nous est particulierement proche et cher. 

Le President {parle en anglais ) Je 

donne maintenant la parole au representant de la 
Nouvelle-Zelande. 

M. McLay (Nouvelle-Zelande) {parle en 
anglais ) : La Nouvelle-Zelande se felicite de l’adoption 
a l’unanimite de la resolution 2166 (2014) du Conseil de 
securite. Nous nous rejouissons de l’avoir coparrainee, 
et felicitons l’Australie du leadership dont elle a fait 
montre sur cette question. II etait imperatif que le 
Conseil envoie un message fort et uni pour que l’enquete 
internationale sur la destruction du vol MH 17 de la 
Malaysia Airlines s’ouvre sans delai, que l’integrite du 
site de l’accident soit preserve, et que respect et dignite 
soit accordes aux victimes. II s’agit, comme l’a dit la 
Ministre des affaires etrangeres M me Bishop, d’une 
mesure energique. 

La Nouvelle-Zelande appuie fermement l’appel 
lance dans la resolution en faveur de l’ouverture d’une 
enquete independante dirigee par l’Ukraine en etroite 
coordination avec l’Organisation de l’aviation civile 
internationale et d’autres experts internationaux, et 
notamment avec les Pays-Bas qui y jouent un role, 
comme nous l’a explique tout a l’heure le Ministre des 
affaires etrangeres de ce pays, M. Timmermans. Nous 
semblons maintenant etre dans une situation ou une 
partie de cette cooperation est desormais au point de se 


concretise^ meme si nous devons encore patienter pour 
voir comment les choses vont evoluer. 

II parait de plus en plus evident que l’accident du 
vol MH 17 de la Malaysia Airlines n’etait pas un accident, 
et qu’il s’agit d’un acte criminel punissable en vertu du 
droit national et international; les responsables doivent 
done en repondre. Nous appelons tout particulierement 
l’ensemble des pays concernes a agir conformement 
a leurs obligations juridiques internationales. Cela 
signifie que le lieu de l’incident est une scene de crime, 
mais des informations indiquent que les separatistes 
locaux refuseraient l’acces a ces lieux et auraient retire 
des elements de preuve, y compris les boites noires, 
si determinantes pour les enquetes sur les accidents 
aeriens. II semble qu’elles aient maintenant ete remises 
mais des personnes non autorisees n’auraient jamais du 
y toucher. Le deplacement des corps des victimes est 
encore pire. 

Nous appelons ces personnes a cooperer avec 
les autorites internationales, immediatement et sans 
reserve, en particulier pour autoriser un couloir d’acces 
total, sur et libre au lieu de l’incident. Nous demandons 
egalement a la Russie de se servir de son influence 
aupres de ces groupes pour veiller a ce que des progres 
soient faits, immediatement. L’integrite du lieu de la 
catastrophe doit etre preservee et les corps traites avec 
le respect voulu, de meme que les effets personnels, 
y compris les passeports. Ceux qui s’emparent de ce 
qu’ils trouvent sur les corps ou qui jouent avec les jouets 
tombes des mains d’enfants sont totalement meprisables. 
Les victimes ne sont pas traitees avec la dignite voulue. 
Une telle insensibilite est offensante pour les victimes et 
inflige de nouvelles souffrances inutiles aux families en 
deuil. C’est absolument inacceptable. Nous accueillons 
avec satisfaction les informations selon lesquelles les 
corps seraient maintenant ramenes a Amsterdam mais 
c’est le traitement digne qui aurait du leur etre reserve il 
y a plusieurs jours, pas juste maintenant. 

La resolution 2166 (2014) demontre que la 
communaute internationale est determinee a ce que les 
choses avancent, maintenant. Les autorites competentes 
doivent pouvoir executer les taches qui leur sont confiees 
sans restrictions et sans aucune immixtion. Le Conseil 
de securite doit accorder une attention particuliere et 
soutenue a cette crise, et veiller a ce que des progres 
soient faits rapidement, que la dignite humaine soit 
respectee et que les auteurs de cet acte criminel violent 
soient traduits en justice. 
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Le President (parle en anglais) : Je donne 
maintenant la parole au representant des Philippines. 

M. Cabactulan (Philippines) {parle en anglais ) : 
Dans la catastrophe du vol MH 17 de la compagnie 
Malaysia Airlines, les Philippines ont perdu une mere et 
ses deux enfants. Les Philippines expriment une nouvelle 
fois leurs plus sinceres condoleances aux families qui 
ont perdu des etres chers et aux Gouvernements des 
pays dont etaient originaires les victimes : l’Allemagne, 
l’Australie, la Belgique, le Canada, l’lndonesie, la 
Malaisie,, Nouvelle-Zelande, les Pays-Bas, le Royaume- 
Uni, Etats-Unis et le Viet Nam. 

Ma delegation condamne a nouveau cet incident 
dans les termes les plus energiques. Les Philippines 
appuient sans reserve une enquete internationale 
exhaustive, minutieuse et independante, comme y ont 
deja appele le Conseil et le Secretaire general, M. Ban 
Ki-moon. Cette enquete devrait permettre d’apporter 
plus d’eclaircissements et des informations precises sur 
les circonstances entourant cet incident regrettable afin 
que les auteurs de cet acte des plus repugnants en soient 
tenus pleinement responsables. 

Les Philippines craignent que l’integrite du site de 
l’incident ait ete compromise et, a cet egard, demandent 
instamment aux parties concernees de securiser le lieu 
de l’incident et d’accorder aux enqueteurs un acces libre 
et immediat au lieu de la catastrophe pour que l’enquete 
puisse commencer sans plus tarder. Les depouilles des 
victimes doivent etre toutes retrouvees, recouvrees et 
inhumees comme il se doit. Nous devons ramener ces 
etres chers chez nous. Nous le devons a leur memoire 
et a leurs families. Les auteurs doivent etre identifies 
et tenus pleinement responsables de cet acte des plus 
ignobles. Nous devons etre unis pour veiller a ce que 
toutes les mesures necessaires soient prises afin que 
justice soit finalement rendue. 

Ma delegation est tres reconnaissante a la Ministre 
australienne des affaires etrangeres, M me Julie Bishop, 
pour le role moteur qu’elle a joue dans Elaboration d’un 
projet de resolution qui, avec toutes ses contributions 
et son appui, a ensuite ete adopte a l’unanimite par 
le Conseil. La resolution 2166 (2014) est une mesure 
importante ayant une orientation pratique en vue 
d’atteindre notre objectif commun. Les Philippines 
appuient pleinement la resolution. Nous nous en 
sommes portes coauteurs. En effet, nous appuierons 
tous les efforts visant a obtenir justice pour tous et a 
honorer la memoire des 298 vies irremplagables perdues 


quand l’avion de ligne MH 17 de la compagnie Malaysia 
Airlines a ete abattu. 

Nous esperons vraiment que la 
resolution 2166 (2014) sera pleinement mise en oeuvre. 
Cette catastrophe epouvantable exige un apaisement 
total. 

Le President {parle en anglais) : Je donne 
maintenant la parole au representant de l’Allemagne. 

M. Thoms (Allemagne) {parle en anglais) : 
Je voudrais tout d’abord exprimer mes sinceres 
condoleances et toute ma sympathie au Ministre 
neerlandais des affaires etrangeres, M. Timmermans, 
et au peuple neerlandais, a la Ministre australienne des 
affaires etrangeres, M me Bishop, et au peuple australien, 
et a toutes les autres personnes dont des compatriotes, 
des proches, des membres de la famille ou des amis se 
trouvaient a bord du vol MH 17. Deux cent quatre-vingt- 
dix-huit vies ont ete perdues de fa<;on tragique. Nous 
pleurons la perte de quatre de nos concitoyens. Mon 
gouvernement est tres reconnaissant des condoleances 
presentees par de si nombreuses delegations au cours 
des derniers jours. 

L’Allemagne est consternee par les elements de 
plus en plus nombreux indiquant que l’avion de ligne 
aurait bel et bien ete abattu. II s’agirait alors d’un crime 
intolerable. Ce qui ce passe actuellement sur le lieu de 
l’incident est inacceptable et honteux. Le monde assiste 
avec effroi aux conditions abominables qui y regnent. 

Nous accueillons avec satisfaction l’adoption de la 
resolution 2166 (2014) et nous appelons tous les acteurs 
a s’assurer que les observateurs de l’Organisation pour 
la securite et la cooperation en Europe et les experts 
internationaux aient un acces libre et sur au lieu de 
l’incident; que le recouvrement des corps des victimes 
et leur transport a Kharkiv ne soient plus entraves, 
comme l’ont propose les Pays-Bas; que toute nouvelle 
falsification d’eventuels elements de preuve soit exclue; 
et qu’une enquete internationale soit engagee dans les 
meilleurs delais pour un examen des faits exhaustif et 
approfondi. Nous saluons les efforts deployes a ce jour 
par le Gouvernement ukrainien a cet effet. Nous saluons 
egalement l’annonce faite aujourd’hui par le President 
Porochenko d’un cessez-le-feu unilateral autour du 
lieu de l’incident A , mesure que les separatistes doivent 
egalement prendre immediatement. 

La destruction en vol du MH 17 donne une 
dimension mondiale au conflit dans Test de l’Ukraine. 
Elle donne un caractere encore plus urgent a un 
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reglement pacifique et negocie. II faut mettre un terme 
au conflit dans Test de l’Ukraine. Nous avons besoin 
d’urgence d’un cessez-le-feu bilateral et de l’ouverture 
de veritables negociations. L’Allemagne s’emploie sans 
relache a promouvoir cette solution pacifique, comme 
le montre les innombrables echanges et reunions 
entre la Chanceliere, M me Merkel, le Ministre des 
affaires etrangeres, M. Steinmeier, et d’autres hauts 
responsables. 

Helas, les dirigeants russes n’ont jusqu’ici pas 
reussi a decourager les separatistes de commettre leurs 
actes illegaux ni a mettre fin a l’infiltration d’armes, 
de combattants et de munitions. Nous attendons de 
la Russie qu’elle use enfin de son influence sur les 
separatistes, qu’elle empeche les citoyens russes de les 
rejoindre, et qu’elle prenne immediatement toutes les 
mesures necessaires pour assurer un controle efficace de 
la frontiere entre la Russie et l’Ukraine. Nous attendons 
egalement de la Russie qu’elle appuie pleinement 
l’enquete concernant les causes de la catastrophe, en 
exergant en particulier les pressions necessaires sur 
les separatistes pour qu’ils cessent immediatement de 
detruire les elements de preuve et donnent un plein et 
libre acces aux enqueteurs ukrainiens et internationaux. 

Le President ( parle en anglais) : Je donne 
maintenant la parole au representant du Canada. 

M. Rishchynski (Canada) {parle en anglais) : 
Le Canada pleure la mort terrible des personnes qui se 
trouvaient a bord du vol MH 17 de la compagnie Malaysia 
Airlines et se joint sans reserve aux coauteurs de la 
resolution 2166 (2014), qui condamne fermement cette 
atrocite. Nous appelons a une enquete internationale 
immediate, exhaustive, credible et sans entrave sur cet 
incident, conformement aux directives de l’Organisation 
de l’aviation civile internationale (OACI). Le temps 
presse, et il est essentiel que les groupes pro-russes qui 
controlent actuellement le lieu de l’incident n’entravent 
ni le travail des equipes chargees de l’enquete ni les 
efforts de recuperation et de rapatriement des depouilles 
des victimes. 

(Vorateur poursuit en frangais) 

Le Canada a accueilli favorablement la 
declaration du 17 juillet du groupe de contact trilateral. 
Toutefois, les declarations ne suffisent pas. La Russie 
et les militants pro-russes doivent joindre les actes a 
la parole et cooperer pleinement a l’enquete. Le conflit 
dans l’est de l’Ukraine a ete engendre et perpetre par 
le regime de Poutine. Les preuves du soutien financier 


et materiel russe aux groupes armes illegaux dans l’est 
de l’Ukraine sont claires et convaincantes. Et le soutien 
continu du President Poutine a ces groupes constitue 
une menace a la paix et a la securite internationales. 
Le President Poutine a la capacite de mettre fin a cette 
guerre. II peut le faire en cessant de soutenir les forces 
pro-russes, en cessant de masser ses troupes a la fin 
ukrainienne, en retirant ses troupes de Crimee et en 
usant de l’influence considerable de la Russie pour 
negocier un cessez-le-feu. 

{I’orateur reprend en anglais) 

Notre besoin de reponses, de justice, et notre 
besoin de respect pour les amis et families endeuilles 
des victimes doit nous unir tous ici aujourd’hui. Le 
Canada, en tant que pays comme en tant qu’Etat hote 
de l’OACI, se tient pret a fournir tout l’appui qu’il est en 
son pouvoir d’apporter a ces fins. II faut que justice soit 
faite. Et la justice ne se fait pas sans la verite. 

Le President {parle en anglais) : Je donne 
maintenant la parole au representant du Viet Nam. 

M. Le Hoai Trung (Viet Nam) {parle en 
anglais) : Je tiens a saluer la participation des Ministres 
des affaires etrangeres de l’Australie, du Luxembourg et 
des Pays-Bas. 

Je voudrais maintenant faire une declaration a 
titre national, qui traduit le point de vue des Ministres 
des affaires etrangeres de l’Association des nations 
de l’Asie du Sud-est (ASEAN), tel qu’expose dans sa 
declaration du 19 juillet. 

« Les Etats membres de l’ASEAN 
condamnent dans le termes les plus forts la 
destruction en vol de l’avion de ligne MH 17 de 
la Malaysia Airlines dans l’est de l’Ukraine le 
17 juillet 2014. Nous sommes sous le choc apres 
la mort tragique des 298 personnes de nationality 
diverses qui se trouvaient a bord de l’avion. 

Le vol MH 17 survolait un espace aerien 
qui n’etait soumis a aucune restriction et suivait 
un couloir aerien qui avait ete declare sur par 
l’Organisation de l’aviation civile internationale. 
C’est un itineraire de vol emprunte par un grand 
nombre de compagnies aeriennes internationales 
reliant l’Asie a l’Europe. 

Les Etats membres de l’ASEAN soulignent 
qu’il est imperatif que nous decouvrions ce 
qui est exactement arrive au vol MH 17. Nous 
demandons l’ouverture d’une enquete exhaustive. 
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independante et transparente sur la catastrophe. 
Nous insistons sur la necessity de ne pas entraver 
l’enquete. 

Les Etats membres de l’ASEAN expriment 
par la presente leur profonde tristesse et leurs 
plus sinceres condoleances aux families et aux 
proches de ceux qui etaient a bord du vol MH 17 ». 


Le President (parle en anglais) : II n’y a pas 
d’autres orateurs inscrits sur ma liste. Le Conseil de 
securite a ainsi acheve la phase actuelle de Fexamen de 
la question inscrite a son ordre du jour. 

La seance est levee a 16 h 55. 
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